
Каору Ясуи— о поездке в Советский Союз
ТОКИО, 20 сентября. (Корр. 

ТАСС). Сегодня корреспондент 
ТАСС встретился с лауреатом меж­
дународной Ленинской премии «За 
укрепление мира между народами» 
профессором Каору Ясуи, вернувшим­
ся на днях из поездки в Москву.

Председатель Всеяпонского сове­
та по запрещению атомного и водо­
родного оружия, делясь своими впе­
чатлениями о поездке, сказал, что это 
было его первое посещение Совет­
ского Союза и что оно оставило в его 
памяти неизгладимый след. Я видел 
в вашей стране много интересного, 
нового, оказал Ясуи, но что произ­
вело особое впечатление на меня —

І
это искреннее радушие, чувство не­
поддельной дружбы, с которыми от­
неслись ко мне все, с кем мне прихо­
дилось встречаться.

Профессор Ясуи подробно рас- 
сказал о своем пребывании в Моск­
ве, о встречах с советскими деятеля- 

і ми науки, культуры и движения за 
мир. Он с восхищением отозвался о 
мастерстве артистов МХАТ, о шедев­
рах изобразительного искусства, хра­
нящихся в Государственной Третья­
ковской галерее, об изумительных до­
стижениях народного хозяйства 
СССР, наглядно демонстрируемых на 
Всесоюзных сельскохозяйственной и 

. промышленной выставках. Огромный 
‘ интерес вызвало у профессора Ясуи 

посещение им Московского государ­
ственного университета.

.Мне, как работнику просвещения, 
сказал он, было особенно отрадно 
видеть, с какой заботой и вниманием 

' относятся в вашей стране к делу вос­
питания молодого поколения. Я от 
всего сердца благодарен Советскому 
Союзу за то, что в замечательном 
храме наук, каким является МГУ, 
получают образование не только юно­
ши и девушки Советского Союза, нз 
и представители молодежи многих 
других стран мира. Ясуи выразил со- 

1 жаление, что там до сих пор нет 
: студентов из Японии, н сказал, что 

он собирается направить в будущем 
учебном году в этот университет

І
свою дочь Юко, сопровождавшую его 
з поездке в Москву.

Г
Одним из главных впечатлений, 

которое я вынес от поездки в Совет­
ский Союз, подчеркнул Ясуи, яв­
ляется то, что в вашей стране я не 
видел той социальной и классовой 
разницы, которая так резко бросает­
ся в глаза в капиталистических стра­
нах. У меня создалось убеждение, 
что все советские люди независимо от 
своего служебного положения живут, 
трудятся и веселятся одной друж­
ной семьей. Такое же впечатление я 
вынес от посещения в Крыму Пред­
седателя Совета Министров СССР 
Хрущева. Ясуи с большой теплотой 
вспоминал о встрече с руководителем 
Советского правительства, о той ат­
мосфере простоты и непринужденно­
сти, в которой протекала беседа меж­
ду ними.

Во время поездки в СССР, сказал 
далее Ясуи, я воочию убедился в ми­
ролюбии советского народа, в его 
стремлении жить в дружбе и сотруд­
ничестве с другвми народами. Я "ви- 
дел, с каким возмущением относятся- 
советские люди к военной провока­
ции, затеянной американскими импе­
риалистами в районе Тайваня, как 
настойчиво они требуют, чтобы пра­
вительства США и Англии скорее 
прекратили испытания ядерного ору­
жия. Одним словом, поездка в СССР 
убедила меня в том, что нам, япон­
ским борцам за мир и за запреще­
ние ядерного оружия, необходимо 
еще более энергично вести борьбу, 
что мы и намерены сделать.

Говоря в заключение о той высо­
кой чести, которую Комитет по меж­
дународным Ленинским премиям «За 
укрепление мира между народами» 
оказал ему, профессор Ясуи заявил, 
что он относит эту честь не на свой 
личный счет, а на счет японского на­
рода, на счет японских борцов за за­
прещение ядерного оружия, за мир 
во всем мире.

Несколько позже в зале Сугияами 
состоялся просмотр фильма о поезд­
ке Каору Ясуи в Москву, снятого в 
дни его пребывания в СССР.

Г. СКОБЕЛЕВ.


